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KIAN Hello Kawasaki

Japanese, English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Filipino, Viethamese, Thai, Bahasa Indonesia,
Nepali, and Easy Japanese versions are available at the Kawasaki International Association’s website:
http://www.kian.or.jp/hlkwsk.html
T 211-0033 Kanagawa-ken, Kawasaki-shi, Nakahara-ku, Kizuki Gion-cho 2-2
Tel 044-435-7000 Fax 044-435-7010 htpps://www.kian.or.jp
E-mail : kiankawasaki@kian.or.jp
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Information Session for Foreign Residents:
How to Apply for Public Housing

Persons who wish to apply for public housing, but who are not sure how, can attend this session
and get help filling out their forms. (English, Chinese, Portuguese, Filipino, Nepali, and

Vietnamese interpretation will be available.)
[When:] Saturday, June 13", 10am to noon
[Where:] Kawasaki International Center, Organization Activity Room

[To Apply:] Make a reservation by phone, by email, or in person at the Center ~
no later than Thursday, June 11™". Phone #: 044-435-7000 email address: soudan39@kian.or.jp

[Public housing is:] constructed jointly by city and national governments (but owned by the city)
for low-income people with housing problems to rent at reasonable rates. Unlike on the private
market, there’s an application period, income criteria and other rules. There’s no key money or
renewal fee, but a tenant’s income is checked every year to determine their rental rate.

[Application criteria:] (1) legally an adult in Japan
(2) resident of Kawasaki City or have worked at the same job
in Kawasaki for at least a year
(3) monthly income not above a certain level
(4) having serious problems related to housing etc.
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o Cultural Exchange Gathering:

Making World Cuisine and Conversation:
Vietnamese Cuisine

Learn an easy and delicious recipe you can make at home as well as Viethamese culture.

When: Saturday, July 18", from 11:00 to 13:00

Where: Kawasaki International Center, Kitchen

Fee: ¥1,600

Class limit: 15 people

To apply: By email or through the homepage by Friday, July 10t.
Phone: 044-435-7000 Email: soudan39@kian.or.jp

Childcare: available for preschoolers 1 yr old and up; free, but reservation required.
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Summer Children’s Language Classes

Dates: August 4" (Tues), 5" (Wed), & 6" (Thurs), 2026
Class size: Limit 15 per class (first to apply get in)

Fee: ¥ 3,300 (including materials)
Place: Kawasaki International Center

How to apply: use the format supplied on the Center homepage

beginning Wednesday, July 13t

Course name Age of students Time Instructor

Children’s English A Current 15t yr & 2" yr 13:00 — 14:00 Elda Beatriz Fujikura
elementary school (from Argentina)
students

Children’s English B Current 3@ & 4t yr 14:30 — 15:30
elementary school
students

Children’s Spanish Current 1st, 2nd 3rd 4th 10:30 — 11:30 Yovani Ichikawa
and 5" yr elementary (from Peru)
school students
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Consultations for Foreign Residents at the Kawasaki International Center

If there’s something about living in Japan that you are worried about or would like to ask,

you can get advice here.

(Free)

% Online consultations available over ZOOM! (Make a reservation on our homepage.)
Now open 9:00 to 17:00 (including the lunch hour)

For consultations by phone dial: 044-455-8811

Get the information and/or advice you need in person, over the phone, through e-mail, online, etc.
Even when the staff person for your language is not available, we can try to help you using an

interpretation service.

Reservation
. Page fi li
Language Days Consultation Methods 33,?53.'{3‘:{;:,";*
Easy Japanese, English, Monday Staff available who speak these [=]5% =]
Chinese, Portuguese, through languages or an interpretation
Spanish, Filipino, Nepali, Saturday service O]
Korean, Thai, Viethamese -
(Note: if a staff person for a particular Kawasaki
Bahasa Indonesia Monday language is not available, we will use International
through Friday | @n interpretation service) Association
homepage

Free consultations with an administrative scrivener

An administrative scrivener can give advice on many things, but mainly they help with applications
for various permits and licenses, inheritance procedures, visa and status of residence paperwork,
incorporating a business, drawing up contracts, writing wills, etc.
Every third Sunday of the month; consultations are in Japanese only, but you can get an
interpreter by making a reservation and paying a fee.
Next available: Sunday, June 215t and Sunday, July 19", 14:00 to 16:00

at the Kawasaki International Center, 2" floor Association Meeting Room



